
MARKTGEMEINDE MALS
Autonome Provinz Bozen-Südtirol

COMUNE DI MALLES VENOSTA
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

VERFÜGUNG ORDINANZA
Schließung der Ämter Chiusura degli uffici

Der Bürgermeister Il Sindaco

Art. 24, Absatz 1 des DPReg. vom 1.2.2005 i.g. F.,
Nr. 2/L bestimmt, dass der Bürgermeister die
Dienstzeiten für die Gemeindeämter und jene für
den Parteienverkehr festsetzt.

L’art. 24, c. 1 del DPReg. del 1.2.2005 i.v., n. 2/L,
prevede che l’articolazione dell’orario di servizio e
dell’orario di apertura al pubblico sono stabiliti con
provvedimento del Sindaco.

Art. 38 des Bereichsabkommens vom 14.10.2013
(Art. 78 des Einheitstextes der Bereichsabkommen
vom 02.07.2015) bestimmt, dass die Verwaltung
jährlich für das Personal eine Freizeitinitiative mit
kulturellem, sportlichem oder ähnlichem Inhalt
organisieren kann. Dafür kann ein halber Arbeitstag
verwendet werden, wobei dafür die Hälfte der
theoretisch für diesen Tag vorgesehene Arbeitszeit
anerkannt wird.

L’art. 38 del CA del 14.10.2013 (art. 78 del Testo
unico degli accordi di comparto del 02.07.2015)
prevede che l'Amministrazione può organizzare
annualmente un'attività ricreativa di carattere
culturale, sportivo o simile al fine di incentivare i
contatti e la solidarietà tra il personale. A tale scopo
può essere utilizzata una mezza giornata lavorativa
riconoscendo per questo la metà dell'orario di lavoro
teorico per questa giornata.

Die Gemeindeverwaltung sieht für das Jahr 2026
folgenden Arbeitstag für diese Freizeitinitiative
vorgeschlagen:

Freitag, 18.09.2026

L’amministrazione comunale propone la seguente
giornata lavorativa per quest’attività ricreativa
nell’anno 2026:

Venerdì, 18.09.2026

Der Gemeindeausschuss befürwortet diese Initiative. La giunta comunale esprime parere favorevole per
questa iniziativa. 

DER BÜRGERMEISTER
v e r f ü g t 

IL SINDACO
s t a b i l i s c e 

1. Die Schließung der Gemeindeämter der
Gemeinde und der Gemeindebibliothek am:

Freitag, den 18.09.2026

1. La chiusura degli uffici comunali e della
biblioteca comunale per la seguente giornata
lavorativa:

Venerdì, 18.09.2026

2. Das Personal, welches sich nicht an der
Initiative beteiligt, hat Pflichturlaub.

2. Il personale che non partecipa all'iniziativa è in
congedo ordinario obbligatorio.

Mals, 10.09.2026 Malles Venosta, 10.09.2026

DER BÜRGERMEISTER/IL SINDACO
Josef Thurner

-digital unterzeichnet/firmato digitalmente-
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